
Memorabel cult divin en il Vallais
Catedrala fullanada tar messa en dialect

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

� «La messa d’ier (…) ha celebrà ina
tradiziun anc adina plain vita.»
Uschia concluda «Le Nouvelliste»
(Sion/VS) dals 11 d’avrigl ses rapport
davart la «première Messe franco-
provençale valaisanne», celebrada e
chantada la saira avant en la cate-
drala diocesana. «La ‘Fondation du
patois’ e cunzunt ses instancabel parsu-
ra Bernard Bornet avevan organisà lez-
za occurrenza, punct culminant d’onns
da cumbat e promoziun per il franco-
provenzal. Dirigent Mathieu Constan-
tin aveva mess ad ir da maister il chor
ad hoc da tschinquanta chantaduras e
chantadurs.» Il dom era fullanà cun
passa milli persunas. Cuss. guv. Jean-
Michel Cina, da la vischnanca allema-
na da Salgesch/VS, ha declerà al «Nou-
velliste»: «Quella messa en la catedrala
era ina buna idea ed ina publicitad ex-
traordinara per il dialect e per il Val-
lais.» Ina participanta da la messa, ve-
gnida aposta da Losanna, ha scrit a La
Quotidiana: «La homilia tutgava cun-
zunt perquai ch’ins s’accurscheva ch’il
spiritual era commovì d’astgar per
l’emprima giada celebrar ina messa en
sia lingua materna.»

Promover il «francoprovenzal»
en il chantun

Il 2000 en il Vallais tar la dumbraziun
dal pievel han 6202 persunas numnà il
dialect romand sco in dals linguatgs ch’i
discurrivan. La fundaziun creada 2011
dal chantun e manada da l’anteriur cuss.
guv. Bornet «sviluppa in plan d’acziun
per valurisar il francoprovenzal sco ier-
ta dal Vallais. Sias finamiras èn da pro-
mover l’enconuschientscha, il mante-
gniment ed il diever dal dialect sco era
d’al derasar en il Vallais ed ordaifer ils
cunfins chantunals. La fundaziun su-
stegna il svilup da lingua e cultura fran-

coprovenzala, promova lur perscruta-
ziun e diever e lavura per stgaffir ed en-
ritgir la documentaziun relativa. Cun-
zunt la giuventetgna gida a mantegnair
il dialect en nossas regiuns. Perquai su-
stegna la fundaziun las iniziativas en
connex cun la scola primara e secunda-
ra en differentas parts dal Vallais ro-
mand (…). Ella sustegna e stimulescha
era las universitads popularas sco quel-
las da la Val d’Hérens e da Montana
(…). Evolène [en la Val d’Hérens] è us-
sa l’unica vischnanca (…) nua ch’ins
transmetta il dialect da generaziun a ge-
neraziun, dentant betg en mintga fa-
miglia (…). Là emprendan uffants il
dialect anc adina sco lingua materna, di-
scurrida da 48,5% da la populaziun»
(www.wikivalais.ch).

Ina lingua europeica
La lescha taliana nr. 482 dals 15 da de-
cember 1999, «in attuazione dell’arti-
colo 6 della Costituzione, (…) tutela la
lingua e la cultura delle popolazioni
(…) parlanti (…) il franco-provenzale
(…).» L’art. 6 menziunà tuna: «La Re-
publica tutela con apposite norme le
minoranze linguistiche.» L’Italia ren-
conuscha pia implicitamain il «franco-
provenzale» sco lingua. Idioms da
questa lingua chatt’ins en trais parts dal
pajais:
– Regiun Val d’Aosta (populaziun to-
tala 128 298 olmas),
– insaquantas valladas alpinas piemun-
taisas,
– Faeto e Celle San Vito (populaziun
totala 815 olmas), duas vischnancas
apenninas en la provinza da Foggia
cunfinantas cun la Campania.

Gia il romanist Graziadio Isaia
Ascoli (1829–1907) ha punctuà l’inde-
pendenza istorica da la gruppa da dia-
lects ch’el ha numnà «franco-provenza-
li» (1). Il romanist Dominique Stich
(Universitad Paris V), da Kleinlützel/

SO, scriva: «Quest num n’è betg cler.
Lez linguatg n’è ni franzos da Proven-
za, ni provenzal da Frantscha, e gnanc
ina maschaida da franzos e provenzal. I
sa tracta d’in linguatg cumplet (…)
discurrì  en in intschess elliptic enturn
Lyon e Genevra (…). Quella lingua era
surprendentamain viva a l’entschatta
dal 19avel tschientaner, perfin en insa-
quantas citads. Ella ha patì bler da
l’obligaziun d’ir a scola, da la depopu-
laziun rurala e da las transfurmaziuns
da la vita moderna (…). Ella exista mo
sco gruppa d’idioms variads» (2).

Ier, oz… e damaun ?
Er en il Vallais romand ha la scola
cumbattì il dialect. En quellas da
Monthey l’ha il reglament da 1824
scumandà rigurusamain. La gasetta
«L’école valaisanne» da zercladur 1894
scriveva: «La pluralitad dals linguatgs
è in dals menders impediments tar la
cultura da l’intelligenza e la promo-
ziun da las scienzas (…). Mintga ma-
gister sto cumbatter il dialect da cun-
tin» (www.wikivalais.ch). Ma ils
temps èn sa midads. En il Vallais ro-
mand d’oz viva la principala gruppa
«francoprovenzala» da la Svizra, anc
pli pitschna che la Rumantschia. La
republica da Genevra chanta mintga
december l’imni francoprovenzal da
l’«escalade» («Cé qu’è lainô», da var
1603), ma la lingua dal text è svanida
da la citad gia daditg… e viva anc adi-
na en valladas vallesanas. Quai mussa
la messa dals 10 d’avrigl a Sion. Per-
quai dumonda «Le Nouvelliste» dals
11 d’avrigl: «Co dar ina cuntinuaziun
a lez success nunspetgà?»

1. Carlo Tagliavini, Le origini delle lingue neo-
latine, 6avla ed. totalmain revedida ed actuali-
sada, Bologna (Pàtron) 1982, p. 424.
2. Dominique Stich, Parlons francoprovençal. 
Paris (L’Harmattan, ISBN 2-7384-7203-6) 1998, 
pp. 7 e 12.
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Fatschentas da construcziun 
muntagnardas teman per lur existenza

Reacziun sin in artechel cumparius el «Ta-
gesanzeiger» dils 11-4-2016 dad Iwan 
Städler.

Quater onns suenter l’iniziativa sen-
tan ins ch’ei va a fin cul baghegiem sen-
za fin. Els davos onns han ins pudiu per-
sequitar in svilup da baghegiar enorm.
Cura ch’jeu erel aunc buob eran ils dus
vitgs da miu vitg natal per exempel aunc
buc aschi surbaghegiai. Enteifer paucs
onns ein quels carschi ensemen cumple-
tamein, senza risguardar il vitg sco liug
estectic, carschius sur decennis, cun ca-
sas sper clavaus cun tetgs da stuors gli-
schonts el sulegl dalla sera, circumdaus
cumpleinamein da spessas tschentas
verdas da pumera.

Ils plazs che vegnan surbaghegiai oz
ein per gronda part bialas pradas, las
qualas ins pudess cultivar il meglier.

Cun schar surbaghegiar la cuntrada va
il sectur dil turissem a liunga vesta ana-
vos e senza turissem datti lu era buca
pli novas incumbensas da baghegiar ca-
sas da vacanzas che portan mo gudogn
temporal ad in bratsch dall’economia
grischuna. La decisiun ha mo mirau
lunsch avunda egl avegnir e priu ana-
von ina situaziun che vess plitost baul
che tard giu dau da fatschentar. Pole-
mica encunter la Bassa ei cheu clara-
mein ina via puleina sche nus lein car-
malar vinavon jasters en nossas bialas
valladas e porscher ad els ed a nus lo-
ghens da recreaziun plein historia, cul-
tura e raquens – ed aschia era loghens
d’inspiraziun.

Las casas da vacanzas cun sur onn
barcuns e finiastras serradas lavagan il bi
maletg dils vitgs alpins ed ils plazs da
baghegiar per ils indigens schain pil pli
agl ur dil vitg. Aschia dat ei in liung via-
di el vitg e leu consequentamein buca
pli in liug da sentupada sco pli baul, per-
quei ch’ins pren lu plitost igl auto e va
enta Glion ni direct giu Cuera. Cura
ch’jeu erel buob s’entupavan in pèr vegls
aunc giu entadem Casut, nua che treis
dallas pli veglias casas dil vitg dado stat-
tan, baghegias cuort avon ni exact egl
onn 1600.

Quella decisiun dil 2012 ei ina
schanza pil Grischun e tschels cantuns
alpins. Gest ussa sent’ins che sulet pos-
sess immovibel porta buc in rap ella re-
giun sch’ils possessurs ein mai cheu. Us-
sa vala ei da mirar sch’ins vegn cun crea-
tivitad ed inschign da scaffir novas caus-

sas. Exempels dat ei gia, sco la punt a
Staderas, Laax, ni quella sur il Rein sper
la staziun da Trin, era igl architect lum-
nezian Caminada va bunas vias, il davos
a Valendau che ha sco auters el Grischun
massa casas veglias amiez il vitg che du-
vrassen ina renovaziun el stil bufatg, fatg
entras fatschentas da cheu. Vul gir da
mistergners indigens ch’enconuschan
las materias valerusas sco lenn, caltschi-
na, crap-scalegl ed auters craps. Sperar
che la firma Casutt che vegn egl artechel
tiel plaid po era semantener aschi stu-
pent sco il quatier da Casut a Sagogn se-
lai veser.

Exempels per da quellas casas che
vegnan buca pli habitadas catt’ins a
Sagogn gest en quei quatier, mo era su-
enter la via principala, semegliont sco a
Trun e segiramein era en autras vi-
schnauncas ch’ein aunc pli giud via. Ei
vala ch’ins tegni ensemen e patratgi pigl
entir cantun aschia sco ins duei era pa-
tertgar sur ils cunfins da mo in bratsch
dall’economia e buca schar canalisar ils
agens patratgs entras nossas stretgas
valladas, ins sto mirar surora e veser
quellas lingias ella cuntrada sco lingias
d’in cudisch, plein savida genuin gri-
schuna. Ina collaboraziun denter il tu-
rissem e la economia da baghegiar gri-
schuna vegn ad esser necessaria, mirar
sch’il niev cau u CEO da Turissem Gri-
schun po midar zatgei cheu. In bonus
custeivel ch’ei buca d’emblidar ei che
nus havein en cumparegliaziun cun au-
tras regiuns da turissem nies lungatg.

Uolf Candrian, Sagogn

Reglas da giug
La pagina dallas «opiniuns» ei ina plattafor-
ma d’opiniuns per lecturas e lecturs davart 
temas d’interess general. Pli cuorta che l’opi-
niun ei e pli gronda che la schanza ei ch’ella 
vegni era publicada. Contribuziuns anonimas 
ni multiplicadas e contribuziuns cun cuntegn 
diffamont vegnan buca publicadas; tut tenor 
damonda la redacziun dalla cunterpartida ina 
posiziun. Las contribuziuns vegnan adina pu-
blicadas cul num entir. La redacziun decida 
davart la tscharna e schebein la contribuziun 
sto vegnir scursanida ni buc; la redacziun 
meina negina correspondenza e fa negins 
telefons. Brevs da lecturs che serefereschan 
sin ina contribuziun cumparida en La Quoti-
diana ston menziunar il tetel ed il datum da 
cumpariziun da quella contribuziun.
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